Preguntas para la reflexión. Módulo 7

1. ¿Puede pensar en un ejemplo en el que dudase si su cliente hablaba o entendía la lengua del procedimiento? ¿Cómo gestionó la situación?

2. ¿Puede pensar en un ejemplo en el que dudase si la interpretación era profesional o de calidad suficiente? ¿Qué le hizo dudar?

3. En su trabajo, ¿(cómo) aplica los criterios propuestos en este módulo para evaluar la profesionalidad del intérprete? ¿Existen otras señales de falta de profesionalidad o calidad insuficiente, u otros modos de evaluarlos que use en la práctica?
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